VERZJONI ELETTRONIKA

Naghti I-kunsens tieghi.

(L.S) GEORGE ABELA
President

26 ta’ Gunju, 2012
ATT Nru. VIII tal-2012
ATT biex jemenda [-Kodic¢i Kriminali, Kap. 9.

IL-PRESIDENT bil-parir u I-kunsens tal-Kamra tad-Deputati,
imlaqqgha f’dan il-Parlament, u bl-awtorita tal-istess, hareg b’ligi
dan li gej:-

1. (1) It-titolu fil-qosor ta’ dan I-Att huwa I-Att tal-2012 li
jemenda 1-Kodi¢i Kriminali, u dan 1-Att ghandu jinqara u jinftichem
haga wahda mal-Kodi¢i Kriminali, hawnhekk izjed ’il quddiem
imsejjah "il-Kodici".

2. L-artikolu 82A tal-Kodi¢i ghandu jigi emendat kif gej:

(a) fis-subartikolu (1) tieghu minflok il-kliem "jew
mibeghda razzjali jew" ghandhom jidhlu I-kliem "jew
mibeghda kontra xi persuna ohra jew grupp ta’ persuni fuq bazi
ta’ generu, identita tal-generu, orjentazzjoni sesswali, razza,
kulur, lingwa, origini etnika, religjon jew twemmin jew
opinjoni politika jew opinjoni ohra jew”;

(b)  is-subartikolu (2) tieghu ghandu jigi sostitwit b’li

gej:
"(2) Ghall-finijiet tas-subartikolu qabel dan
"vjolenza jew mibeghda" tfisser vjolenza jew mibeghda
kontra persuna jew grupp ta’ persuni f’Malta definiti

b’referenza ghall-generu, identita tal-generu, orjentazzjoni
sesswali, razza, kulur, lingwa, origini etnika, religjon jew
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twemmin jew opinjoni politika jew opinjoni ohra.".
3. L-artikolu 82C tal-Kodi¢i ghandu jigi emendat kif gej:

(a)  fis-subartikolu (1) tieghu minnufih wara I-kliem "I-
paci diretti kontra” ghandhom jidhlu I-kliem "persuna jew" u
I-kliem "ghar-razza, kulur, religjon, dixxendenza jew origni
nazzjonali jew etnika jew kontra xi membru ta’ dak il-grupp"
ghandhom jigu sostitwiti bil-kliem "ghal generu, identita tal-
generu, orjentazzjoni sesswali, razza, kulur, lingwa, origini
etnika, religjon jew twemmin jew opinjoni politika jew opinjoni
ohra";

(b) fil-paragrafu (a) tas-subartikolu (1) tieghu minflok
il-kliem "dak il-grupp jew membru ta’" ghandhom jidhlu I-
kliem "dik il-persuna jew"; u

(¢) fil-verzjoni Ingliza tas-subartikolu (2) tieghu
minflok il-kliem "conduct consisting in" ghandhom jidhlu I-
kliem "conduct consisting of™.

4.  Fl-artikolu 83B tal-Kodi¢i minflok il-kliem "ikun aggravat
ghal ragunijiet i ghandhom x’jagsmu ma’ razza jew religjon fi
hdan it-tifsira moghtija fis-subartikoli (3) sa (6), it-tnejn inkluzi,
tal-artikolu 222A jew ikun motivat, ghal kollox jew b’mod
parzjali, bil-ksenofobija" ghandhom jidhlu I-kliem "ikun aggravat
jew motivat, ghal kollox jew b’mod parzjali b’mibeghda kontra
persuna jew grupp ta’ persuni, fuq bazi ta’ generu, identita tal-generu,
orjentazzjoni sesswali, razza, kulur, lingwa, origini etnika, religjon
jew twemmin jew opinjoni politika jew opinjoni ohra fi hdan it-
tifsira moghtija fis-subartikoli (3) sa (6), it-tnejn inkluzi, tal-
artikolu 222A.".

5. L-artikolu 222A tal-Kodi¢i ghandu jigi emendat kif gej:

(a) fis-subartikolu (2) tieghu minflok il-kliem "ghal
ragunijiet li ghandhom x’jagsmu ma’ razza jew religjon jew
ikun motivat, ghal kollox jew b’mod parzjali, bil-
ksenofobija" ghandhom jidhlu I-kliem "jew motivat fuq bazi
ta’ generu, identita tal-generu, orjentazzjoni sesswali, razza,
kulur, lingwa, origini etnika, religjon jew twemmin jew opinjoni
politika jew opinjoni ohra";

(b)  fis-subartikolu (3) tieghu minflok il-kliem "ghal
ragunijiet li ghandhom x’jagsmu ma’ razza jew religjon jew
ikun motivat, bil-ksenofobija meta:" ghandhom jidhlu I-
kliem "jew motivat fuq bazi ta’ generu, identita tal-generu,
orjentazzjoni sesswali, razza, kulur, lingwa, origini etnika,
religjon jew twemmin jew opinjoni politika jew opinjoni ohra
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jekk:";

(¢) fil-paragrafu (a) tas-subartikolu (3) tieghu minflok
il-kliem "ghal grupp razzjali jew religjuz; jew" ghandhom
jidhlu l-kliem "ghal grupp ta’ persuni, li juru I-generu, identita
tal-generu, orjentazzjoni sesswali, razza, kulur, lingwa, origini
etnika, religjon jew twemmin jew opinjoni politika jew opinjoni
ohra; jew";

(d) fil-paragrafu (b) tas-subartikolu (3) tieghu minflok
il-kliem "membri ta’ grupp razzjali bbazata fuq il-fatt li dawn
ikunu jappartjenu ghal dak il-grupp." ghandhom jidhlu I-
kliem "grupp ta’ persuni kif imsemmi fil-paragrafu (a)."; u

(e) fis-subartikolu (4) tieghu Il-kliem "razzjali jew
religjuz" ghandhom jigu mhassra;

6. Fl-artikolu 251D tal-Kodi¢i minflok il-kliem "ghal
ragunijiet li ghandhom x’jagsmu ma’ razza jew religjon"
ghandhom jidhlu I-kliem "jew motivat fuq bazi ta’ generu, identita
tal-generu, orjentazzjoni sesswali, razza, kulur, lingwa, origini etnika,
religjon jew twemmin jew opinjoni politika jew opinjoni ohra".

7.  Fl-artikolu 325A tal-Kodi¢i il-kliem "ghar-rigward ta’
reat rilevanti" ghandhom jigu mhassra u minflok il-kliem "ghal
ragunijiet li ghandhom x’jagsmu ma’ razza jew religjon"
ghandhom jidhlu I-kliem "jew motivat fuq bazi ta’ generu, identita
tal-generu, orjentazzjoni sesswali, razza, kulur, lingwa, origini etnika,
religjon jew twemmin jew opinjoni politika jew opinjoni ohra".

8.  Fl-artikolu 6 tal-Att dwar l-Istampa minflok il-kliem "fir-
razza, twemmin, kulur, nazzjonalita, sess" ghandhom jidhlu I-kliem
"l-generu, l-identita tal-generu, l-orjentazzjoni sesswali, ir-razza, il-
kulur, il-lingwa, l-origini etnika, religjon jew twemmin jew opinjoni
politika jew opinjoni ohra" u I-kliem "jew origini nazzjonali jew
etnika" ghandhom jigu mhassra.

Mghoddi mill-Kamra tad-Deputati fis-Seduta Nru. 491 tad-19
ta’ Gunju, 2012.

MICHAEL FRENDO
Speaker

RAYMOND SCICLUNA
Skrivan tal-Kamra tad-Deputati
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I assent.

(L.S) GEORGE ABELA
President

26th June, 2012
ACT No. VIII of 2012
AN ACT to amend the Criminal Code, Cap. 9.

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and
consent of the House of Representatives, in this present Parliament
assembled, and by the authority of the same, as follows:-

1. The short title of this Act is the Criminal Code
(Amendment) Act, 2012, and this Act shall be read and construed as
one with the Criminal Code, hereinafter referred to as "the Code".

2. Article 82A of the Code shall be amended as follows:

(a) in subarticle (1) thereof for the words "or racial
hatred or whereby" there shall be substituted the words "or
hatred against another person or group on the grounds of gender,
gender identity, sexual orientation, race, colour, language,
ethnic origin, religion or belief or political or other opinion or
whereby such";

(b)  subarticle (2) thereof shall be substituted by the
following:

"(2) For the purposes of the foregoing subarticle
"violence or hatred" means violence or hatred against a
person or against a group of persons in Malta defined by
reference to gender, gender identity, sexual orientation, race,
colour, language, ethnic origin, religion or belief or political
or other opinion.".
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3. Article 82C of the Code shall be amended as follows:

(a)  in subarticle (1) thereof immediately after the words
"peace directed against" there shall be inserted the words "a
person or" and the words "race, colour, religion, descent or
national or ethnic origin or against a member of such a
group" shall be substituted by the words "gender, gender
identity, sexual orientation, race, colour, language, ethnic origin,
religion or belief or political or other opinion";

(b) in paragraph (a) of subarticle (1) thereof for the
words "group or a member of such a" there shall be
substituted by the words "person or"; and

(c) in subarticle (2) thereof for the words "conduct
consisting in" there shall be substituted by the words
"conduct consisting of™.

4. In article 83B of the Code for the words "is racially or
religiously aggravated within the meaning of sub-articles (3) to
(6), both inclusive, of article 222A or is motivated, wholly or
partly, by xenophobia" there shall be substituted the words
"aggravated or motivated, wholly or in part by hatred against a person
or a group, on the grounds of gender, gender identity, sexual
orientation, race, colour, language, ethnic origin, religion or belief or
political or other opinion within the meaning of sub-articles (3) to (6),
both inclusive, of article 222A.".

5.  Article 222A of the Code shall be amended as follows:

(a) in subarticle (2) thereof for the words "racially or
religiously aggravated or motivated, wholly or partly, by
xenophobia within the meaning of the following subarticles"
there shall be substituted the words "aggravated or motivated
on the grounds of gender, gender identity, sexual orientation,
race, colour, language, ethnic origin, religion or belief or political
or other opinion";

(b)  in subarticle (3) thereof for the words "racially or
religiously aggravated or motivated by xenophobia if:" there
shall be substituted the words "aggravated or motivated on
grounds of gender, gender identity, sexual orientation, race,
colour, language, ethnic origin, religion or belief or political or
other opinion if:";

(c) in paragraph (a) of subarticle (3) thereof for the
words "of a racial or religious group; or" there shall be
substituted the words "of a group, denoting a particular gender,
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gender identity, sexual orientation, race, colour, language, ethnic
origin, religion or belief or political or other opinion; or";

(d) in paragraph (b) of subarticle (3) thereof for the
words "racial group based on their membership of that group"
there shall be substituted the words "group as referred to in
paragraph (a)."; and

(e) in subarticle (4) thereof the words '"racial or
religious" shall be deleted;

6. In article 251D of the Code for the words "racially or
religiously aggravated" there shall be substituted the words
"aggravated or motivated on the grounds of gender, gender identity,
sexual orientation, race, colour, language, ethnic origin, religion or
belief or political or other opinion".

7. In article 325A of the Code the words "in respect of a
relevant offence" shall be deleted and for the words "racially or
religiously aggravated" there shall be substituted the words
"aggravated or motivated on the grounds of gender, gender identity,
sexual orientation, race, colour, language, ethnic origin, religion or
belief or political or other opinion".

8. In article 6 of the Press Act for the words "race, creed,
colour, nationality, sex" there shall be substituted the words "gender,
gender identity, sexual orientation, race, colour, language, ethnic
origin, religion or belief or political or other opinion," and the words
"or national or ethnic origin" shall be deleted.

Passed by the House of Representatives at Sitting No. 491 of the
19th June, 2012.

MICHAEL FRENDO

Speaker

RAYMOND SCICLUNA
Clerk to the House of Representatives





